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CUP HOLDER



CUP HOLDER

2 IMPORTANT - READ CAREFULLY AND KEEP FOR FUTURE 
REFERENCE

IMPORTANT - LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR 
RÉFÉRENCE FUTURE
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ENG  
These instructions are important.

DO NOT USE CUP HOLDER WITH HOT LIQUIDS.
MAXIMUM CAPACITY FOR CUP HOLDER: 340G (0.75LB). 

FRA 
Ce mode d’emploi est important.

N’UTILISEZ PAS LE PORTE-GOBELET AVEC DES LIQUIDES CHAUDS.
MAXIMALE DU PORTE-GOBELET : 340G.

WARNING

AVERTISSEMENT



UNIVERSAL CAR SEAT 
ADAPTORS



UNIVERSAL CAR SEAT 
ADAPTORS
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ENG  WARNINGS:
THE SAFETY OF YOUR CHILD 
IS YOUR RESPONSIBILITY
CHECK THAT THE CAR SEAT 
ATTACHMENT DEVICES 
ARE CORRECTLY ENGAGED 
BEFORE USE
NEVER LEAVE YOUR CHILD 
UNATTENDED 
NEVER PLACE THE CAR SEAT IN THE CAR 
WITH THE ADAPTORS ATTACHED
PLEASE REFER TO THE PUSHCHAIR 
PRODUCT INSTRUCTION MANUAL
THESE CAR SEAT ADAPTORS ARE 
COMPATIBLE WITH THE SILVER CROSS JET 
CHASSIS ONLY

FRA  AVERTISSEMENTS:
VOUS ÊTES RESPONSABLE 
DE LA SÉCURITÉ DE VOTRE 
ENFANT
VÉRIFIEZ QUE LES 
DISPOSITIFS DU SIÈGE AUTO 
SONT CORRECTEMENT 
ENCLENCHÉS AVANT 
UTILISATION
NE LAISSEZ JAMAIS VOTRE 
ENFANT SANS SURVEILLANCE 
VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT CES 
CONSIGNES AVANT TOUTE UTILISATION 
ET LES CONSERVER POUR RÉFÉRENCE 
ULTÉRIEURE
VEUILLEZ VOUS REPORTER À LA NOTICE 
D’UTILISATION DE LA POUSSETTE
N’INSTALLEZ JAMAIS LE SIÈGE AUTO DANS 
LE VÉHICULE AVEC LES ADAPTEURS FIXÉS
CES ADAPTEURS POUR SIÈGE AUTO SONT 
COMPATIBLES AVEC LES PRODUITS SILVER 
CROSS SUIVANTS UNIQUEMENT : LES 
CHÂSSIS JET

SPA  AVISOS:
USTED ES RESPONSABLE DE 
LA SEGURIDAD DEL BEBÉ
COMPRUEBE QUE LOS 
DISPOSITIVOS DE SUJECIÓN 
DEL ASIENTO DE COCHE 
ESTÉN CORRECTAMENTE 
ENGRANADOS ANTES DE SU 
USO
NUNCA DEJE AL BEBÉ 
DESATENDIDO
LEA ESTAS INSTRUCCIONES 
DETENIDAMENTE ANTES DE UTILIZAR EL 
PRODUCTO Y GUÁRDELAS PARA FUTURAS 
CONSULTAS
CONSULTE EL MANUAL DE 
INSTRUCCIONES DE LA SILLA
NO DEJE EL ASIENTO DE COCHE EN 
EL COCHE CON LOS ADAPTADORES 
ACOPLADOS
ESTOS ADAPTADORES PARA EL 
ASIENTO DE COCHE SON COMPATIBLES 
ÚNICAMENTE CON LOS CHASIS JET DE 
SILVER CROSS

ITA  AVVERTENZE:
LA SICUREZZA DEL 
BAMBINO È RESPONSABILITÀ 
DELL’ADULTO
CONTROLLARE CHE I 
DISPOSITIVI DI ATTACCO DEL 
SEGGIOLINO AUTO SIANO 
CORRETTAMENTE INSERITI 
PRIMA DELL’USO
NON LASCIARE MAI IL 
BAMBINO INCUSTODITO 
LEGGERE ATTENTAMENTE LE PRESENTI 
ISTRUZIONI PRIMA DELL’USO 
E CONSERVARLE PER FUTURE 
CONSULTAZIONI
FARE RIFERIMENTO AL MANUALE DI 
ISTRUZIONI DEL PASSEGGINO
NON POSIZIONARE MAI IL SEGGIOLINO 
NELL’AUTO CON GLI ADATTATORI INSERITI
QUESTI ADATTATORI PER IL SEGGIOLINO 
AUTO SONO COMPATIBILI SOLO CON I 
TELAI SILVER CROSS JET

DEU   SICHERHEITSHINWEISE:
SIE TRAGEN DIE 
VERANTWORTUNG FÜR DIE 
SICHERHEIT IHRES KINDES
VERGEWISSERN SIE SICH 
VOR GEBRAUCH, DASS DIE 
KINDERSITZHALTERUNGEN 
ORDNUNGSGEMÄSS 
ARRETIERT SIND
LASSEN SIE IHR KIND NIE 
UNBEAUFSICHTIGT
BITTE LESEN SIE DIE ANLEITUNG VOR 
DEM GEBRAUCH SORGFÄLTIG DURCH 
UND BEWAHREN SIE SIE ZUM SPÄTEREN 
NACHSCHLAGEN GUT AUF
BITTE BEACHTEN SIE DIE 
BEDIENUNGSANLEITUNG ZUM BUGGY
DER AUTOKINDERSITZ DARF IM AUTO 
AUF KEINEN FALL VERWENDET WERDEN, 
SOLANGE DIE ADAPTER NOCH DARAN 
MONTIERT SIND
DIESE ADAPTER FÜR DEN AUTOKINDERSITZ 
SIND AUSSCHLIESSLICH ZUR MONTAGE AM 
FAHRGESTELL DER MODELLE SILVER CROSS 
JET VORGESEHEN
              

SWE  VARNINGAR:
BARNETS SÄKERHET ÄR DITT 
ANSVAR
KONTROLLERA ATT 
BILBARNSTOLEN SITTER 
ORDENTLIGT FAST FÖRE 
ANVÄNDNING
LÄMNA ALDRIG BARNET 
UTAN UPPSIKT
LÄS HELA BRUKSANVISNINGEN NOGA 
INNAN DU ANVÄNDER SULKYN OCH 
SPARA DEN FÖR FRAMTIDA BRUK
SE BARNVAGNENS BRUKSANVINSING
BILBARNSTOLEN FÅR ALDRIG PLACERAS I 
BILEN MED ADAPTRARNA MONTERADE
DESSA ADAPTRAR FÖR BILBARNSTOLAR 
ÄR ENDAST KOMPATIBLA MED CHASSI TILL 
SILVER CROSS JET
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SE BARNVAGNENS BRUKSANVINSING
BILBARNSTOLEN FÅR ALDRIG PLACERAS I 
BILEN MED ADAPTRARNA MONTERADE
DESSA ADAPTRAR FÖR BILBARNSTOLAR 
ÄR ENDAST KOMPATIBLA MED CHASSI TILL 
SILVER CROSS JET

CLICK

2.2 2.32.1

CLICK

1.31.2

CLICK

1.1

1.1

1.3

2.1

1.4

2.2
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ENG  WARNINGS:
THE SAFETY OF YOUR CHILD 
IS YOUR RESPONSIBILITY
CHECK THAT THE CAR SEAT 
ATTACHMENT DEVICES 
ARE CORRECTLY ENGAGED 
BEFORE USE
NEVER LEAVE YOUR CHILD 
UNATTENDED 
NEVER PLACE THE CAR SEAT IN THE CAR 
WITH THE ADAPTORS ATTACHED
PLEASE REFER TO THE PUSHCHAIR 
PRODUCT INSTRUCTION MANUAL
THESE CAR SEAT ADAPTORS ARE 
COMPATIBLE WITH THE SILVER CROSS JET 
CHASSIS ONLY

FRA  AVERTISSEMENTS:
VOUS ÊTES RESPONSABLE 
DE LA SÉCURITÉ DE VOTRE 
ENFANT
VÉRIFIEZ QUE LES 
DISPOSITIFS DU SIÈGE AUTO 
SONT CORRECTEMENT 
ENCLENCHÉS AVANT 
UTILISATION
NE LAISSEZ JAMAIS VOTRE 
ENFANT SANS SURVEILLANCE 
VEUILLEZ LIRE ATTENTIVEMENT CES 
CONSIGNES AVANT TOUTE UTILISATION 
ET LES CONSERVER POUR RÉFÉRENCE 
ULTÉRIEURE
VEUILLEZ VOUS REPORTER À LA NOTICE 
D’UTILISATION DE LA POUSSETTE
N’INSTALLEZ JAMAIS LE SIÈGE AUTO DANS 
LE VÉHICULE AVEC LES ADAPTEURS FIXÉS
CES ADAPTEURS POUR SIÈGE AUTO SONT 
COMPATIBLES AVEC LES PRODUITS SILVER 
CROSS SUIVANTS UNIQUEMENT : LES 
CHÂSSIS JET

SPA  AVISOS:
USTED ES RESPONSABLE DE 
LA SEGURIDAD DEL BEBÉ
COMPRUEBE QUE LOS 
DISPOSITIVOS DE SUJECIÓN 
DEL ASIENTO DE COCHE 
ESTÉN CORRECTAMENTE 
ENGRANADOS ANTES DE SU 
USO
NUNCA DEJE AL BEBÉ 
DESATENDIDO
LEA ESTAS INSTRUCCIONES 
DETENIDAMENTE ANTES DE UTILIZAR EL 
PRODUCTO Y GUÁRDELAS PARA FUTURAS 
CONSULTAS
CONSULTE EL MANUAL DE 
INSTRUCCIONES DE LA SILLA
NO DEJE EL ASIENTO DE COCHE EN 
EL COCHE CON LOS ADAPTADORES 
ACOPLADOS
ESTOS ADAPTADORES PARA EL 
ASIENTO DE COCHE SON COMPATIBLES 
ÚNICAMENTE CON LOS CHASIS JET DE 
SILVER CROSS

ITA  AVVERTENZE:
LA SICUREZZA DEL 
BAMBINO È RESPONSABILITÀ 
DELL’ADULTO
CONTROLLARE CHE I 
DISPOSITIVI DI ATTACCO DEL 
SEGGIOLINO AUTO SIANO 
CORRETTAMENTE INSERITI 
PRIMA DELL’USO
NON LASCIARE MAI IL 
BAMBINO INCUSTODITO 
LEGGERE ATTENTAMENTE LE PRESENTI 
ISTRUZIONI PRIMA DELL’USO 
E CONSERVARLE PER FUTURE 
CONSULTAZIONI
FARE RIFERIMENTO AL MANUALE DI 
ISTRUZIONI DEL PASSEGGINO
NON POSIZIONARE MAI IL SEGGIOLINO 
NELL’AUTO CON GLI ADATTATORI INSERITI
QUESTI ADATTATORI PER IL SEGGIOLINO 
AUTO SONO COMPATIBILI SOLO CON I 
TELAI SILVER CROSS JET

DEU   SICHERHEITSHINWEISE:
SIE TRAGEN DIE 
VERANTWORTUNG FÜR DIE 
SICHERHEIT IHRES KINDES
VERGEWISSERN SIE SICH 
VOR GEBRAUCH, DASS DIE 
KINDERSITZHALTERUNGEN 
ORDNUNGSGEMÄSS 
ARRETIERT SIND
LASSEN SIE IHR KIND NIE 
UNBEAUFSICHTIGT
BITTE LESEN SIE DIE ANLEITUNG VOR 
DEM GEBRAUCH SORGFÄLTIG DURCH 
UND BEWAHREN SIE SIE ZUM SPÄTEREN 
NACHSCHLAGEN GUT AUF
BITTE BEACHTEN SIE DIE 
BEDIENUNGSANLEITUNG ZUM BUGGY
DER AUTOKINDERSITZ DARF IM AUTO 
AUF KEINEN FALL VERWENDET WERDEN, 
SOLANGE DIE ADAPTER NOCH DARAN 
MONTIERT SIND
DIESE ADAPTER FÜR DEN AUTOKINDERSITZ 
SIND AUSSCHLIESSLICH ZUR MONTAGE AM 
FAHRGESTELL DER MODELLE SILVER CROSS 
JET VORGESEHEN
              

SWE  VARNINGAR:
BARNETS SÄKERHET ÄR DITT 
ANSVAR
KONTROLLERA ATT 
BILBARNSTOLEN SITTER 
ORDENTLIGT FAST FÖRE 
ANVÄNDNING
LÄMNA ALDRIG BARNET 
UTAN UPPSIKT
LÄS HELA BRUKSANVISNINGEN NOGA 
INNAN DU ANVÄNDER SULKYN OCH 
SPARA DEN FÖR FRAMTIDA BRUK
SE BARNVAGNENS BRUKSANVINSING
BILBARNSTOLEN FÅR ALDRIG PLACERAS I 
BILEN MED ADAPTRARNA MONTERADE
DESSA ADAPTRAR FÖR BILBARNSTOLAR 
ÄR ENDAST KOMPATIBLA MED CHASSI TILL 
SILVER CROSS JET

CLICK

2.2 2.32.1

CLICK

1.31.2

CLICK

1.1

THE HANDLE MUST BE IN EITHER OF THE TOP 3 POSITIONS 
DENOTED BY DOTS ON THE HANDLE.

LA POIGNÉE DOIT ÊTRE DANS L’UNE DES 3 POSITIONS 
SUPÉRIEURES DÉSIGNÉES PAR DES POINTS SUR LA POIGNÉE.

2.3

3.1
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ENG 
These instructions are important.

WARNING
FOR A LIST OF COMPATIBLE CAR SEATS PLEASE VISIT OUR WEBSITE.
CHECK THAT THE PRAM BODY, SEAT UNIT OR CAR SEAT 
ATTACHMENT DEVICES ARE CORRECTLY ENGAGED BEFORE USE.
NEVER PLACE THE CAR SEAT IN THE CAR 
WITH THE ADAPTORS ATTACHED.

FRA 
Ce mode d’emploi est important.

AVERTISSEMENT
POUR OBTENIR LA LISTE DES SIÈGES AUTO COMPATIBLES, 
VEUILLEZ CONSULTER NOTRE SITE WEB.
VÉRIFIEZ QUE LES DISPOSITIFS DE RACCORDEMENT 
DU CORPS DU LANDAU, DU SIÈGE OU DU SIÈGE AUTO 
SONT BIEN ENGAGÉS AVANT UTILISATION.
N’INSTALLEZ JAMAIS LE SIÈGE AUTO DANS LE 
VÉHICULE AVEC LES ADAPTEURS FIXÉS.

 

FOOTMUFF



FOOTMUFF
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ENG  
These instructions are important.

WARNING
READ THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE 
USE AND KEEP THEM FOR FUTURE REFERENCE.
NEVER LEAVE THE CHILD UNATTENDED.
DO NOT LET THE CHILD PLAY WITH THIS PRODUCT.

FRA   
Ce mode d’emploi est important.

AVERTISSEMENT
LISEZ ATTENTIVEMENT CES INSTRUCTIONS AVANT UTILISATION 
ET CONSERVEZ-LES POUR RÉFÉRENCE FUTURE.
NE LAISSEZ JAMAIS L’ENFANT SANS SURVEILLANCE.
NE LAISSEZ PAS L’ENFANT JOUER AVEC CE PRODUIT.

   

CARRYCOT
RAIN COVER



CARRYCOT
RAIN COVER
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ENG  
These instructions are important.

WARNING
DO NOT USE IN ADVERSE WEATHER
DO NOT USE INDOORS

FRA   
Ce mode d’emploi est important.

AVERTISSEMENT
NE PAS UTILISER PAR MAUVAIS TEMPS
NE PAS UTILISER À L’INTÉRIEUR
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USA
Silver Cross North America,    
Royal Baby Distributors Inc.    
2901 Stirling Rd, Suite 207,     
Fort Lauderdale FL 33312

 CANADA
 Distributed by/Distribué par: 
 ELFE Juvenile Products, 2520 Av Marie-Curie,  
 Saint-Laurent (QC) H4S 1N1 1-800-667-8184  
 service@elfe.ca
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REEF AL ARANCIO
Accessories

The “Automobili Lamborghini” and “Automobili 
Lamborghini Bull and Shield” trademarks, copyrights, 
designs and models are used under license from 
Automobili Lamborghini S.p.A, Italy.

www.silvercrossbaby.com/lamborghini
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